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B9-0223/2023

Az Európai Parlament állásfoglalása a homoszexualitás egyetemes dekriminalizálásáról 
a közelmúltbeli ugandai fejlemények fényében
(2023/2643(RSP))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az Emberi Jogok Egyetemes Nyilatkozatára,

– tekintettel az Emberi Jogok és a Népek Jogainak Afrikai Chartájára,

– tekintettel az Emberi Jogok Amerikai Egyezményére,

– tekintettel az emberi jogok európai egyezményére,

– tekintettel a Polgári és Politikai Jogok Nemzetközi Egyezségokmányára,

– tekintettel az Emberi Jogok és a Népek Jogai Afrikai Bizottságának 2014. április 28. és 
május 12. között Luandában (Angola) tartott 55. rendes ülésén elfogadott, a személyek 
ellen valós vagy vélt szexuális irányultságuk vagy nemi identitásuk miatt elkövetett 
erőszakkal és más emberi jogi jogsértésekkel szembeni védelemről szóló határozatára,

– tekintettel az ENSZ Emberi Jogi Tanácsának 2011. március 22-i ülésén 85 ország által 
aláírt, a szexuális irányultságon és a nemi identitáson alapuló erőszakos cselekmények 
és kapcsolódó emberi jogi jogsértések megszüntetéséről szóló közös nyilatkozatra,

– tekintettel az emberi jogok nemzetközi jogának a szexuális irányultsággal és nemi 
azonossággal kapcsolatos alkalmazására vonatozó jogjakartai elvekre;

– tekintettel a szexuális irányultságon és nemi identitáson alapuló erőszakkal és 
megkülönböztetéssel szembeni védelemmel foglalkozó független szakértő 2018. május 
11-i jelentésére;

– tekintettel az LMBTI-kérdésekkel foglalkozó ENSZ központi csoport munkájára, 
különösen annak 2023. március 19-i nyilatkozatára, amelyben felszólította az ENSZ 
Biztonsági Tanácsát, hogy jobban integrálja az LMBTIQ-személyek emberi jogait 
nemzetközi békére és biztonságra vonatkozó megbízatásába,

– tekintettel az „Egyenlőségközpontú Unió: az LMBTIQ-személyek egyenlőségéről szóló 
stratégia (2020–2025)” című, 2020. november 12-i bizottsági közleményre 
(COM(2020)0698),

– tekintettel a Külügyek Tanácsa által 2013. június 24-én elfogadott, a leszbikus, meleg, 
biszexuális, transznemű és interszexuális (LMBTI) személyek emberi jogai 
maradéktalan érvényesítésének elősegítését és védelmét szolgáló uniós 
iránymutatásokra,

– tekintettel a halálbüntetésről szóló, a Tanács által 2013. április 12-én elfogadott európai 
uniós iránymutatásokra,
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– tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre (EUSZ), különösen annak 21. cikkére,

– tekintettel a 2023–2025 közötti időszakra szóló, az Európai Külügyi Szolgálaton belül a 
befogadással és a sokféleséggel kapcsolatos, 2023. március 6-án elfogadott 
menetrendre,

– tekintettel a homoszexualitás elleni, 2023. március 21-i ugandai törvényre,

– tekintettel az ENSZ emberi jogi főbiztosa, Volker Türk 2023. március 22-i 
nyilatkozatára;

– tekintettel eljárási szabályzata 132. cikkének (2) bekezdésére,

A. mivel az Emberi Jogok Egyetemes Nyilatkozata védelmezi valamennyi ember eredendő 
méltóságát és egyenlő jogait, beleértve az élethez, a szabadsághoz és a magánélethez 
való elidegeníthetetlen jogot;

B. mivel az Emberi Jogok és a Népek Jogai Afrikai Chartája védi minden egyén jogát 
ahhoz, hogy méltóságát és szabadsághoz való jogát tiszteletben tartsák, és tiltja a 
kegyetlen, embertelen vagy megalázó büntetést és bánásmódot;

C. mivel a Polgári és Politikai Jogok Nemzetközi Egyezségokmánya az élethez való jogot 
alapvető emberi jogként ismeri el, és kifejezetten kimondja, hogy a halálbüntetés nem 
szabható ki erőszakmentes bűncselekményekre vagy olyan bűncselekményekre, 
melyeket olyan személyek követtek el, akik a bűncselekmény elkövetése idején még 
nem töltötték be 18. életévüket;

D. mivel világszerte 61 ország – főként Afrikában, a Közel-Keleten és Ázsiában – törvény 
által kriminalizálja a homoszexualitást és a transznemű identitást; mivel két további 
ország de facto kriminalizálja azt; mivel Katarban, Szaúd-Arábiában, Afganisztánban, 
Iránban, Jemenben, Szomáliában, az Egyesült Arab Emírségekben, Bruneiben, Észak-
Nigériában, Mauritániában és Pakisztánban a homoszexuális cselekmények büntetése 
halál;

E. mivel az azonos neműek közötti, beleegyezésen alapuló szexuális tevékenységet 
kriminalizáló törvények sértik az alapvető és nemzetközileg védett emberi jogokat;

F. mivel globális elmozdulás tapasztalható a homoszexualitás és a transznemű identitások 
dekriminalizálása felé, mivel az azonos neműek közötti, beleegyezésen alapuló 
szexuális cselekményeket kriminalizáló országok száma az 1990. évi 113-ról 2023-ra 
64-re csökkent; mivel ezt a mozgalmat annak egyre növekvő felismerése táplálja, hogy 
a homoszexualitást és a transznemű identitást kriminalizáló törvények diszkriminatívak 
és sértik az alapvető emberi jogokat, és hogy a társadalmi fejlődés mindenki számára 
azonos jogokat és lehetőségeket követel meg; mivel ez a növekvő lendület reményt ad 
arra, hogy a világ egy igazságosabb és méltányosabb jövő felé mozdul el, amelyben 
minden egyén szabadon kifejezheti magát a megkülönböztetéstől vagy üldöztetéstől 
való félelem nélkül;

G. mivel 2023. március 21-én az ugandai parlament elfogadta a homoszexualitás elleni 
törvényt (a továbbiakban: „a törvényjavaslat”); mivel a törvényjavaslat halálbüntetés 
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alkalmazását javasolja a „súlyos homoszexualitás” bűncselekménye, életfogytig tartó 
szabadságvesztést a „homoszexualitás” bűncselekménye, maximum 14 éves 
szabadságvesztést „homoszexualitás kísérlete” és maximum 20 éves szabadságvesztést 
„homoszexualitás előmozdítása” esetén; mivel ez utóbbi magában foglalja az LMBTIQ-
kérdések teljes cenzúráját, beleértve az emberi jogokon alapuló érdekképviseleti munkát 
végző civil társadalmi szervezeteket is;

H. mivel már 2009-ben, 2012-ben, 2013-ban és 2014-ben javasolták a homoszexualitás és 
a homoszexuális cselekmények népszerűsítését tiltó hasonló törvénytervezetek korábbi 
változatait, ami jelzi, hogy a hatóságok hajlamosak arra, hogy rendszeresen az 
LMBTIQ-személyeket tegyék meg bűnbaknak; mivel Ugandában az LMBTIQ-
személyek elleni gyűlöletkeltő retorika szításában kulcsszerepet játszottak a politikusok 
és vallási vezetők; mivel a törvénytervezet elfogadásának eredményeként már most is 
megfigyelhető a szóbeli és fizikai erőszak fokozódása;

I. mivel Museveni elnök lázító kijelentéseket tett, például azt állította, hogy „a 
homoszexualitás a normálistól való eltérés”, és hogy a „Nyugat” arra törekszik, hogy 
más országokat „a deviancia normalizálására” kényszerítsen; mivel az elnök még nem 
hirdette ki a törvénytervezetet;

J. mivel 2023 áprilisában a Cook-szigetek lett a legutóbbi olyan ország, amely a 
bűnözésről szóló törvénye módosításával dekriminalizálja a homoszexualitást; mivel 
2023 elején Szingapúr büntető törvénykönyvének módosításával dekriminalizálta a 
„férfiak közötti szeméremsértő cselekedeteket”;

K. mivel számos közelmúltbeli esetben a homoszexualitás és a transznemű identitás 
dekriminalizálása olyan bírósági ítéletek eredménye, mint például Barbados legfelsőbb 
bírósága 2022 decemberében hozott szóbeli ítélete és a Kelet-karibi Legfelsőbb Bíróság 
2022. augusztusi ítélete;

L. mivel valamennyi uniós tagállam ismételten kijelentette, hogy mindig és minden 
körülmények között szilárdan ellenzi a halálbüntetést, mivel azt embertelen és megalázó 
bánásmódnak, valamint az emberi méltósággal ellentétesnek tekinti; mivel a tagállamok 
kötelezettséget vállaltak arra, hogy fáradhatatlanul kiállnak a halálbüntetés teljes 
eltörlése mellett;

M. mivel valamennyi uniós tagállam egyértelműen elítélte a diszkriminatív jogszabályokat, 
politikákat és gyakorlatokat, beleértve a felnőttek közötti, beleegyezésen alapuló, 
azonos neműek közti szexuális kapcsolat vagy a transznemű identitások 
kriminalizálását; mivel a tagállamok felszólították az EU-t, hogy törekedjen az azonos 
nemű, illetve transznemű felnőttek közötti, kölcsönös beleegyezésen alapuló 
kapcsolatok dekriminalizálásának megvalósítására;

N. mivel az EUSZ 21. cikke kimondja, hogy az Unió „nemzetközi szintű fellépése azon 
elvekre épül, amelyek létrehozását, fejlődését és bővítését vezérelték”, különösen „a 
demokrácia, a jogállamiság, az emberi jogok és alapvető szabadságok egyetemes és 
oszthatatlan volta, az emberi méltóság tiszteletben tartása, az egyenlőség és a 
szolidaritás elvei, valamint az Egyesült Nemzetek Alapokmányában foglalt elvek és a 
nemzetközi jog tiszteletben tartása”;
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O. mivel az EU közös kül- és biztonságpolitikájának célja a demokrácia és a jogállamiság 
fejlesztése és megerősítése, valamint az emberi jogok és alapvető szabadságok 
tiszteletben tartása;

P. mivel a fejlesztési politikáról szóló európai konszenzus arra kötelezi az EU-t és 
tagállamait, hogy a fejlesztési együttműködés emberi jogokon alapuló megközelítését 
alkalmazzák, amely valamennyi emberi jogra kiterjed;

Q. mivel az EU „fegyver kivételével mindent” (EBA) rendszere eltörli a vámokat és 
kvótákat a legkevésbé fejlett országokból az EU-ba érkező áruk (a fegyverek és lőszerek 
kivételével) valamennyi importjára vonatkozóan; mivel az EU visszavonhatja az EBA 
preferenciáit az alapvető emberi jogokról és a munkavállalói jogokról szóló nemzetközi 
egyezményekben meghatározott elvek súlyos és szisztematikus megsértése, például az 
emberi jogok rendszerszintű megsértése esetén;

A közelmúlt fejleményei Ugandában

1. A lehető leghatározottabban elítéli az ugandai parlament által 2023. március 21-én 
elfogadott törvényjavaslatot, amely növeli az ítéleteket, és kiterjeszti a homoszexualitást 
és a transznemű identitást kriminalizáló ugandai jogszabályok hatályát; úgy véli, hogy a 
törvény elfogadása súlyosan sérti az ugandai alkotmányt és Ugandának az Afrikai 
Chartából és az ENSZ nemzetközi jogi struktúrájából, például az Emberi Jogok 
Egyetemes Nyilatkozatából, a Polgári és Politikai Jogok Nemzetközi 
Egyezségokmányából és az ENSZ Alapokmányából eredő nemzetközi kötelezettségeit;

2. riasztónak tartja, hogy a 389 jogalkotó közül csak 2 szavazott a törvénytervezet ellen; 
sajnálatát fejezi ki Museveni elnök megjegyzései miatt, aki még inkább hozzájárult az 
LMBTI-személyekkel kapcsolatos gyűlöletkeltő retorikához; aggodalmát fejezi ki a 
gyűlöletet szító politikusok, vallási vezetők és médiaszemélyiségek száma miatt; úgy 
véli, hogy az, hogy az ugandai politikai osztály többsége bűnbakká teszi az LMBTIQ-
személyeket, súlyos fejlemény, amely kihat a demokrácia, a jogállamiság és a 
nemzetközileg elismert emberi jogok tiszteletben tartásának elveire; úgy véli, hogy e 
törvénytervezet kihirdetése elkerülhetetlenül megterhelné az EU és Uganda közötti 
kapcsolatokat, és szükségessé tenné, hogy az EU felülvizsgálja prioritásait;

3. támogatását és csodálatát fejezi ki azon ugandai parlamenti képviselők és a civil 
társadalom képviselői iránt, akiknek volt bátorságuk ahhoz, hogy kiálljanak és 
nyilvánosan felszólaljanak a törvénytervezet ellen;

4. üdvözli az Európai Külügyi Szolgálatnak az ugandai parlamenti szavazást közvetlenül 
követő nyilatkozatát, amely szerint az EU-t „mély aggodalommal tölti el” a 
törvénytervezet elfogadása; sajnálja azonban, hogy Josep Borrell, a Bizottság 
alelnöke/az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselője mindezidáig nem 
személyesen, hanem csupán szóvivője révén reagált a törvénytervezetre; úgy véli, hogy 
a helyzet súlyossága erősebb intézményi választ tesz szükségessé, és arra az uniós 
diplomácia legmagasabb szintjéről kell reagálni;

5. emlékeztet arra, hogy ez a törvényjavaslat csak az utolsó lépés azon az úton, amelyet 
Uganda már több éve követ, a politikusok, vallási vezetők és az ugandai társadalom más 
jelentős szereplői körében tapasztalható homofób retorika erősödése közepette, amelyet 



PE744.149v01-00 6/9 RE\1276951HU.docx

HU

a civil társadalomra nehezedő egyre növekvő nyomás, valamint az országban a 
LMBTIQ-személyekkel szembeni gyűlöletre és erőszakra uszító, államilag támogatott 
gyűlöletbeszéd terjedése jellemez; elítéli ezt a bigottságot, előítéletet és 
megkülönböztetést a XXI. században;

6. meggyőződése, hogy a törvénytervezet jogszabállyá emelése nemcsak az LMBTIQ-
személyekkel szembeni megkülönböztetést és gyűlölet-bűncselekményeket mozdítaná 
elő, hanem visszalépést jelentene az ugandai kormány által a HIV mint 
közegészségügyi veszély felszámolása terén elért eredmények tekintetében is;

7. rendkívül sajnálatosnak tartja és elítéli és a nem kormányzati szervezetekkel foglalkozó 
ugandai nemzeti iroda 2022. augusztus 5-i határozatát, amely megszünteti az ország 
legfontosabb LMBTIQ-jogi szervezetét, a Szexuális Kisebbségek Ugandát; szilárdan 
támogatja Frank Mugishát, a szervezet alapítóját és vezetőjét, aki életét az ugandai 
LMBTIQ-személyek jogaiért folytatott küzdelemnek szentelte;

A jelenlegi helyzet a világban

8. egyértelműen elítél minden olyan törvényt, gyakorlatot és hivatalos álláspontot, amely 
kriminalizálja a homoszexualitást, a transznemű identitást vagy az azonos neműek 
közötti, beleegyezésen alapuló szexuális cselekményeket;

9. úgy véli, hogy ezek a törvények teljes mértékben ellentétesek a nemzetközi emberi jogi 
jogszabályokkal, és sértik az LMBTIQ-személyek emberi jogait, beleértve az élethez, a 
magánélethez, a szabadsághoz, a biztonsághoz és az egészséghez való jogot, valamint 
az egyesülés, a gyülekezés és a véleménynyilvánítás szabadságát; úgy véli, hogy a 
homoszexualitás és a transznemű identitás kriminalizálása apartheid helyzetet teremt 
azáltal, hogy a lakosság egy részét megfosztja az állam és a jog védelmétől;

10. kitart amellett, hogy létezésük törvényen kívül helyezése, a homoszexualitás és a 
transznemű identitás kriminalizálása révén az LMBTIQ-személyek célponttá válnak, 
ami növeli annak kockázatát, hogy a hatóságok vagy más polgárok zsarolják őket, és 
ösztönzi a gyűlöletbeszédet, a gyűlölet-bűncselekményeket és a velük szembeni 
hátrányos megkülönböztetést; emlékeztet a homoszexualitás és a transznemű identitás 
kriminalizálásából eredő egészségügyi kockázatokra, mivel az megakadályozza a 
közösségi alapú egészségügyi politikákat, és megakadályozza az LMBTIQ-személyeket 
abban, hogy megbízható információkhoz jussanak egészségi állapotukról, különösen a 
HIV-járványról;

11. megismétli, hogy rendíthetetlenül, minden esetben és minden körülmények között 
ellenzi a halálbüntetést; a halálbüntetést embertelen és megalázó bánásmódnak tekinti, 
amely ellentétes az emberi méltósággal;

12. üdvözli a homoszexualitás és a transznemű identitás egyetemes dekriminalizációja felé 
mutató globális tendenciát; megjegyzi, hogy a homoszexualitást és a transznemű 
identitást kriminalizáló országok száma minden eddiginél alacsonyabb; úgy véli 
azonban, hogy még hosszú utat kell megtenni az egyetemes dekriminalizáció 
megvalósításáig, és hogy minden eszközt fel kell használni ennek a közeljövőben 
történő eléréséhez;
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13. aggodalmát fejezi ki a jelenlegi globális genderellenes és LMBTIQ-ellenes retorika és 
mozgalmak miatt, amelyeket világszerte – többek között az EU-n belül is – politikai és 
vallási vezetők szítanak; úgy véli, hogy ezek a mozgalmak drámaian akadályozzák a 
homoszexualitás és a transznemű identitás egyetemes dekriminalizálására irányuló 
erőfeszítéseket, mivel legitimizálják azt a retorikát, amely szerint az LMBTIQ-
személyek fogalma nem embert, hanem ideológiát jelent; határozottan elítéli, hogy 
egyes befolyásos politikai vezetők, köztük magyarországi, lengyelországi és 
olaszországi kormányképviselők is terjesztenek ilyen retorikát az EU-ban;

14. cáfolja a politikai és vallási vezetők által kialakított narratívát, amely szerint a 
homoszexualitás és a transznemű identitás nyugati fogalmak; emlékeztet arra, hogy a 
világon a homoszexualitást és a transznemű identitást kriminalizáló jogszabályok 
többsége a nyugati gyarmatosító hatalmak törvényeiből ered;

15. cáfolja azt a narratívát, amely szerint a homoszexualitás és a transznemű identitás 
dekriminalizálása ellentétes lenne az alapvető vallási elvekkel vagy akadályozná a 
vallásszabadságot; üdvözli e tekintetben a pápa 2023. január 24-i nyilatkozatait, 
amelyek megerősítették, hogy a homoszexualitást és a transznemű identitást 
kriminalizáló törvények „igazságtalanok”, és hogy „homoszexuálisnak lenni nem 
bűncselekmény”;

16. méltatja az emberi jogokra összpontosító, alulról szerveződő civil társadalmi 
szervezetek világszerte végzett munkáját, amelyek fáradhatatlanul dolgoznak az 
LMBTIQ-személyek megóvása és védelme érdekében, valamint küzdenek a 
megbélyegzés és az előítéletek ellen, olykor tagjaik biztonsága árán; úgy véli, hogy a 
tagállamoknak és az EU-nak támogatniuk kell ezeket a civil társadalmi szervezeteket és 
aktivistákat, többek között pénzügyileg is;

17. emlékeztet arra, hogy a leszbikus, meleg, biszexuális, transznemű és interszexuális 
személyek jogainak védelme világszerte prioritást jelent az EU számára, és hogy a 
homoszexualitás és a transznemű identitás egyetemes dekriminalizálása olyan 
célkitűzés, amelyet az EU-nak a szükséges ideig követnie kell;

Cselekvésre való felhívás

18. felszólít a homoszexualitás és a transznemű identitás egyetemes dekriminalizálására;

19. felszólít a halálbüntetés egyetemes eltörlésére;

20. felszólítja Museveni ugandai elnököt, hogy ne hirdesse ki a törvényjavaslatot, és 
kategorikusan utasítsa el hozzájárulását bármely jövőbeli hasonló kezdeményezéshez, 
visszatartva ezzel az ebbe az irányba tett további kísérleteket; felhívja az elnököt, hogy 
mozdítsa elő a tolerancia, az elfogadás és az emberi jogok tiszteletben tartásának elvét;

21. sürgeti azt a 63 országot, amelyek ezt még nem tették meg, hogy tartsák be a 
nemzetközi jogot, és tegyenek meg minden szükséges jogalkotási vagy egyéb 
intézkedést annak biztosítása érdekében, hogy a szexuális irányultság és a nemi 
identitás többé ne képezze büntetőjogi szankciók alapját;

22. felhívja a Bizottságot, hogy használjon fel minden rendelkezésére álló diplomáciai, jogi 
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és pénzügyi eszközt annak érdekében, hogy meggyőzze az ugandai elnököt, hogy 
tartózkodjon az ugandai parlament által elfogadott törvénytervezet aláírásától; kitart 
amellett, hogy az Ugandával kapcsolatban hozott határozatoknak és elfogadott 
szankcióknak prioritásként a törvényjavaslatot kezdeményező és támogató politikai és 
vallási vezetőket kell célozniuk és érinteniük;

23. hangsúlyozza, hogy a törvényt nem szabad arra használni, hogy megfosszák az 
ugandaiakat a HIV-szolgáltatásokhoz és -gyógyszerekhez való jogtól, és felszólítja az 
ugandai kormányt, hogy biztosítson jobb hozzáférést ezekhez a szolgáltatásokhoz;

24. határozottan úgy véli, hogy amennyiben az ugandai elnök aláírja a törvénytervezetet, 
teljesülnek annak feltételei, hogy a Bizottság a 978/2012/EU rendelet1 19. cikkével 
összhangban visszavonja az Ugandára vonatkozó EBA-kedvezményeket az emberi 
jogok súlyos és rendszerszintű megsértése miatt, ahogyan azt Kambodzsa esetében tette; 
felhívja a Bizottságot, hogy állítsa vissza a vámokat és kvótákat az Ugandából az EU-ba 
irányuló valamennyi árubehozatalra mindaddig, amíg az LMBTIQ-személyek jogai 
szigorú határidők és nyomon követési intézkedések szerint alapvetően nem javulnak; 
felhívja a Bizottságot, hogy a homoszexualitás dekriminalizálását tegye az EBA-
rendszerhez való hozzáférés követelményévé, és törölje az EBA jegyzékéből azokat az 
országokat, amelyek továbbra is kriminalizálják az azonos neműek beleegyezésen 
alapuló szexuális cselekményeit;

25. felhívja az EU-t, hogy tegyen meg minden vonatkozó politikai és diplomáciai 
intézkedést a homoszexualitás és a transznemű identitás egyetemes dekriminalizálása 
érdekében; felkéri az EU-t, hogy hozzon létre széles körű koalíciót azon szereplők 
részvételével, akik készek támogatni ezeket a törekvéseket a nemzetközi közösségen 
belül, a nemzetközi eszközökre, például az ENSZ Közgyűlésének határozataira 
összpontosítva; kitart amellett, hogy e célkitűzés elérése érdekében valamennyi uniós 
külpolitikát mozgósítani kell, beleértve a közös biztonság- és külpolitikát, a 
kereskedelempolitikát és a fejlesztési támogatási politikát is;

26. felhívja a Bizottságot, hogy vegye fontolóra egy „az emberi jogokkal kapcsolatos 
visszalépés tilalma” záradék beillesztését nemzetközi partnerségi megállapodásaiba, 
amelynek révén a partnerség – beleértve annak pénzügyi vonatkozásait is – 
felfüggeszthető, ha egy partnerország visszalép az emberi jogok terén, többek között a 
homoszexualitás vagy a transznemű identitás kriminalizálása révén;

27. felhívja a Bizottságot, az EU-t és tagállamait, hogy véglegesítsék a közös európai 
menekültügyi rendszer reformját, és biztosítsák a biztonságos és legális menekültügyi 
útvonalak létrehozását, többek között az olyan országokból menekülő LMBTIQ-
személyek számára, ahol börtönbe kerülhetnek vagy halálra ítélhetik őket;

28. sürgeti az EU-t, tagállamait és nemzetközi partnereit, hogy terjesszék ki a pénzügyi 
támogatást a homoszexualitást és a transznemű identitást kriminalizáló országokban 
székhellyel rendelkező, alulról szerveződő LMBTIQ és emberi jogi szervezetekre; 
felhívja a Bizottságot, hogy hozzon létre egy külön erre a célra létrehozott uniós alapot, 

1 Az Európai Parlament és a Tanács 978/2012/EU rendelete (2012. október 25.) az általános tarifális preferenciák 
rendszerének alkalmazásáról és a 732/2008/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 303., 
2012.10.31., 1. o.)
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amely pénzügyi, technikai és jogi segítséget nyújt e szervezeteknek, valamint azoknak 
az ügyvédeknek, akik nemzetközi bíróságokon olyan törvények ellen folytatnak eljárást, 
amelyek sértik a nemzetközi emberi jogi egyezményeket, chartákat és szerződéseket;

°

° °

29. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a tagállamok kormányainak és 
parlamentjeinek, a Tanácsnak, a Bizottságnak, az ENSZ ügynökségeinek, az ugandai 
hatóságoknak, valamint a homoszexualitást és a transznemű identitást továbbra is 
kriminalizáló 63 másik ország hatóságainak, és kéri, hogy ezt az állásfoglalást fordítsák 
szuahéli nyelvre. 


